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YBoa

IIpe3 mocnennute necer roauHu B EBpona Oe mocTUrHAT 3HAUMUTENEH HANPEIbK B OCUTYpsIBaHE
Ha Ka4ecTBO, KaKTO W B JAPYrH HarpaBlieHHUs Ha BolOHCKHS mporiec, Kato KBaATM(UKAITMOHHN PaMKH,
HachbpuaBaHe M3I0J3BAHETO Ha CXEMHTE 3a MpH3HaBaHe, OasMpaHU Ha OOYUUTEIHUTE pe3yJTaTH,
npujaraHe MOJIeNTUTe Ha KOMIIETEHIIMY U JIp. BCHYKO ToBa mompuHAacs 3a BCe MO-ITBJIHO TPEMUHABaHE
KBM Mapajurmara Ha o0y4yeHHe HaCOYE€HO KbM CTY/IEHTA.

[Ipes 2005 r. munuctpure B EBpoma, oTroBopHM 3a BHUCHIETO 00pa3zoBaHHE, NpUEMaT U
amantupar ,,CTaHIapTH W PBHKOBOJCTBO 3a OcHrypsiBaHe Ha kadectBoto” (ESG) B Empomeiickoro
00pa3oBaTEIHO IPOCTPAHCTBO.

To e moaroTBeHo oT Taka HapedeHata ,,rpyna E4“ u no konkpetrHo ot EBponelickata aconuanus
3a OCHTypsIBaHE Ha KauyeCTBOTO BbB BHcIIeTo oopasosanue - ENQA (European Association for Quality
Assurance in Higher Education) B cwerpyaHuyectBo ¢ EBpomeiickus cryneHTcku cbro3 - ESU
(European Students’ Union), EBponeiickara aconuanus Ha MHCTUTYLIMMTE 3a BHUCIIE 0Opa3oBaHHUE -
EURASHE (the European Association of Institutions in Higher Education) u Espomneiickara
aconmaius Ha yauBepcuterute - EUA (European University Association).

IIpe3 nepuona 2012 — 2015 r. cranmaptsT ESG e peBu3upaH MHOTOKpaTHO C Ll ,, Ja ce
YCBBBPIIEHCTBA SICHOTATA, MIPHJIOKUMOCTTA U MOJIE3HOCTTA, B TOBA 4KciIo U obxBarta ““. ToBa Bonu 10



npuemanero Ha HOBHs crapaapt ESG 2015 npe3 Maii 2015 r. Ha KOH(epeHIHATa HA MUHUCTPUTE B
Epesan.

3amuceabptr € ESG 2015 na ce mpuitara kaTo MOJEN 3a OCUTypsiBaHE Ha KadeCTBOTO 3a BCSKa
MHCTUTYLMS OT BHCLIETO OOpa3oBaHHME, HE3aBHCUMO OT IMKBIa Ha oOydeHne wim ¢(opmara Ha
npefocTaBsiHe Ha oOpa3oBarenHara yciyra. OcHOBHaTa IeJl Ha CTaHIapTa €, 4pe3 Hero na ce
JOonpUHEce 3a O00ImOTO paz0dupaHe 3a CHABPKAHUETO HA OCHTYpsBaHE KadyeCTBOTO Ha y4YEHE U
IperoiaBaHe Cpell BCHUKHM 3auHTEpecOBaHM OT KpaiHus pesyirar. @okycst Ha ESG 2015 e Bppxy
aCIIeKTHTE HA OCUTYpSIBAaHE HAa KayeCTBOTO CBBP3aHU C OOYUUTEIHHUS IMPOIEC U INPENOJaBaHETO BB
BUCIIETO OOpa3oBaHHE, B TOBAa YHUCIO B CpeAara 3a TUCTAaHIMOHHO OOy4YeHHEe M Bpb3KaTa C
U3CIICIBAHUATA U HHOBAIUUTE.

Bwnpocure o ocurypsiBaHe Ha Ka4eCTBOTO BbB BUCIIETO 00pa30BaHUE 3all0YBAT /1A CE MOCTABST
OTYETJINBO B Ha4a10TO Ha 90 Te TOAMHH, KaTO IIbPBUTE MHHUIIMATHBA Ca CBBP3aHH C OOIIa OLCHKAa Ha
IporpaMHuTe B OIpECIIEHH 00IacTH, MPOBEXKIaHA OT MEKIYHAPOJHU €KHUIIM OT eKCHepTH. Torasa e
MIOCTaBEHO M CHCTEMHO HAyaJlo Ha OIpEICICHUTE OT MEXKIyHApOJHHTE €KUM MpPOLECH, KOUTO
dbopMHpaT KOHIENIKATA ¥ WHCTPYMEHTHTE 3a OCHrypsiBaHe Ha kadectBoro (Harvey & Williams,
2010). Ckopo cien TOBa CHCTEMHTE 3a OCUTYpSIBAHE HA KAueCTBOTO CTaBaT MPeoOJiaJaBalluTe
JBUTATEIN 32 peaju3alus Ha MPUHIUIATE Ha JEKIapanusaTa oT boJoOHs U ce MpeBpbhIIaT B OCHOBA 3a
B3aMMHO IIPU3HABaHE Ha CTETICHH U IMEPHOIU Ha 00yYeHHEe ¥ KaTO MEXaHU3bM 3a MOIbPKaHEe paMKaTa
3a TpaHcepupaHe Ha aKaJeMHYHHU U MPO(eCHOHATHN KBATU(UKAIUN U MOOMITHOCTTA Ha CTYACHTH U
paboremnm B EBpoma (Sursock, 2015).

[Tonactosimem B EBpoma (yHKIMOHMpA CIIO)KHA CHCTEMa OT HALMOHATHW M HATHAIIMOHAIHH
CTPYKTYPH PEryJIUpalIly OCHTYPSIBAHETO Ha Ka4eCTBOTO, TPOBESKAAIIN M3CIEIBaHHUS U pa3padboTKara Ha
HOBH KOHLIENIIMM M CpPEACTBA HACOYCHH KBbM MOJCPHH3UpPAHE W HHOBALMU C KpaeH pe3yiTar
MaKCHUMAJIHO ChOTBETCTBUE ChC CBETOBHHUTE TCHACHIMK U 100pu mpaktuku (Sursock, 2015).

Cren OTHOCHUTEINHO ,,TypOYJIEHTHHS CIIOpE/ peInlia aBTOPH ITbPBOHAYAICH NIEPUO]T HA PA3BUTHE
Ha bosnoHckus mpouec u BropaTa (haza Ha pacTeX M YKpelBaHE, OCHUTYpsSBaHETO Ha KadeCTBOTO Ce
HaMUpa B CPAaBHUTEIIHO 3Pyl €Tal U 1o-100po 00110 pa3dbupaHe 3a cneuuPpUUHNUTE YEPTHU HA BUCILIETO
oOpazoBaHue. bBONIIMHCTBOTO MHULMATHBU 3a CTPYKTYpUpaHe Ha BBTPEIIHUTE CHUCTEMHU 3a
OCUTYpsIBAHE Ha KAueCTBOTO Ca CHJIHO TOBIHUSHH OT METOJUTE 3a YIpaBJICHHWE HA KadyeCTBOTO OT
CEeKTOPUTE Ha MHIYCTPHUATA, KATO €CTECTBEHO CE MPEHACAT 3HauUuTeNeH Opoil KOHLIENIINU U CPECTBa, B
TOBA YHCIIO U cepTuduumpaneTo no cucremara Ha 1SO.

MBBY npunara noaxona 3a cepruduimpane no cucremata Ha 1SO noseue ot gecer roguau. Ot
Havyanoto npe3 2004 roauHa 10 cera cucTeMara 3a ynpaBieHHE Ha Ka4eCTBO HA YUWIIHMIIETO MPEThIIs
3HAYMTEIHA €BOJIIOLUS U MoJiepHU3alys. Pa3BUTHETO Ha cHcTeMara 3a OCUTypsiBaHE Ha KaueCTBOTO Ha
MBbYVY ce xapakrepusupa CbC CHIHA JUHAMUKA C yJIAPEHHE BBbPXY MHOBALMUTE U KPEATHUBHOCTTA.
[ToHacTosilieM cucTemara € IpoekTHpaHa U JeiicTBa eheKTHBHO MO0 OTHOLIEHHE HAa BCUUKU (OpPMU Ha
o0y4yeHne, ¢ MIMPOKOTO yJ4acTHe Ha BCHYKH 3aWHTEPECOBAHU OT KpaiiHWs pe3ynrTar. ToBa e sicHaTa
TeHJCHIMS 3a pa3BuThe B  EBpomeiickoto  oOpasoBarenHo  mpoctpanctBo  (European
Commission/EACEA/Eurydice, 2015).

PasBuTHe HA IMCTAHIMOHHOTO 00y4YeHHe M OCHTYPSIBAHE HA KA4eCTBOTO

JIMCTaHIIMOHHOTO OO0Yy4YeHHME € MHTEerpajHa dYacT OT CTpyKTypara Ha yuuiumero. MBBY
npejiara 4pe3 JUCTaHIIMOHHO 00ydeHre YeTHpH 0akaJaBbpCKH U LIECT MaruCThPCKU MPOTrpamMHu.

3a ueTBBpPT Bek MBBY ce npomMeHu 3HaunTENHO CUCTEMAaTa CU Ha YIPaBJIEHUE HA Ka4eCTBO, KAaTO
C€ OTBOPM 3a E€KCIEPTHU3a OTBBH, YpEe3 BKIIOYBAHE HA IIMPOK KPBI 3aMHTEPECOBAHU OT KPAWHHS MY
pe3yaTrar B YIPABICHHUETO. YIIPAaBICHHUETO HA KA4ECTBOTO HE € 3aTBOPEHO B CIECLHUAIU3UPAHUTE



CTPYKTYpU M HE € EKCKIy3UBEH MpoOJieM 3a TeceH KpbI eKcrepTd. TakaBa € M TEHIACHIMATA Ha
pasBuTHE B cBeTa B nocienuute Aecutmierus (Yorke, 2000).

HamumsaT onut mokasBa, 4e MPENnoJaBaTeInTe M CTYJICHTUTE Ca BCE MO-MAJIKO CKENTUYHH KbM
cUCTeMaTa 3a OCHIypsBaHE Ha KayeCTBOTO M Ca BCE IO-OTBOPEHU M TNPUYACTHU KbM HEHHUTE
WHCTPYMEHTH.

Hagnannonannara cxema 3a ocurypsiBaHe Ha KadyeCTBOTO CTaBa BCE IO CJI0KHA U MHOT0OOpa3Ha.
Hanune ca pa3nuyHu KOHIETILIMU 332 KauecTBO U TO 0coOeHOo B o0jacTTa Ha BUCIIETO 0Opa3oBaHUE,
KAaKTO M MHCTUTYIIMH OT Pa3iIM4yeH THUIl, ChIbpPXKaHHE U Maliad, MUCHUS U crienuanusupail npodpui. B
CBLIOTO BpeMe BHUCIIETO 00pa3oBaHWE BKIIOYBA M JIOCTA CIOXKHA MpEXKa OT BHTPEUIHH M BHHIIHU
YUYACTHHIIM 3aHHTEpPECcOBaHM OT Kpaitnus pesynrat (Kettunen, 2015).

Ot gpyra crpaHa KayecTBOTO BCE OIIE€ HE € €QHO3HAYHO JepUHHpyeMa KOHLEMHIHS, 0COOEHO
KOraTo CTaBa BBIIPOC 3a BUCLIETO 00pa3oBaHuE U 0COOEHO B 00JaCTTa HA AUCTAaHLIMOHHOTO OOy4YEHUE.
CrhImecTByBaT pasziIMYHU CXBAaIlaHUS 32 KA4eCTBOTO HE CaMO OT pa3IMYHUTE 3auHTEpECyBaHU
YYaCTHHIIH, a U OT UHAUBHUIYATHUTE BUCILIN YYUIHILA, CTPAHU U JOPU PETHOHHU.

[loHacTosilieM B OLIGHUTETHUTE M aKPEIUTALMOHHUTE CXEMH IpeoliagaBaT KOHLEHIMHTE 3a
CbOTBETCTBUE Ha MpeAHa3HaueHueTo. KaTto cieicTBHe MOBEYETO OT CHIIECTBYBAIIMTE OLIEHUTEIHU
MEXaHU3MH ce 0a3upaT Ha KOJUYECTBEHH MPAroBH MHIMKATOPH, BBHIIPEKH Y€ HANOCIEIbK Ce OuepTaBa
TEHJICHIIMS 32 BKJIIOYBAHE Ha MTOBEYE €JIEMEHTH OT KaueCTBEHA OIlEHKa Ha Pa3BUTHETO.

Bop3npuemanero Ha ,,KaueCTBOTO® € pa3jIMYHO U CPEl PAa3IMYHUTE YYACTHHUIM 3aUHTEPECYBAHU
OT KpaitHusi pesyntar. Te ca cuiaHO AuBepcUUIIUPAHU U OCOOHO Cpell CTYIEHTUTE pazOupaHeTo 3a
KayecTBO Bapupa 3HAYUTENTHO Cpel pa3M4HuTe Tpynu. EBporeiickkarta aconuanus Ha
yuuepcuretute (EUA) mbpBa 3amouBa U ¥Ma BOJEIIA POJIA B JUCKYCHATAa OTHOCHO KOHIICIIIHUATA 32
Ka4eCTBOM KYJITypaTa Ha KauecTBO BbB BUCIIETO oOpa3oBanue. [Ipe3 2008 roguna Harvey u Stensaker
mpejaraT cepro3Ha TeopeTuyHa 6a3a 3a popMylIupaHe Ha KOHICIMTA 32 KyJITypaTa Ha KaueCTBOTO
BBB BHCIIETO 00pa3oBaHWE, Ype3 H3IOJ3BAHETO PE3yNTaTH OT OOJACTHTE Ha MEXKAYKYJITYypHHUTE
u3cleBaHus, o0pa3oBaHueTo U npyru Hayunu obmactu. (Harvey & Stensaker, 2008). Tosa, koeto ¢
CBIIECTBEHO B TE3W W3CICIBAHHS €, Y€ CHenu(DUIHHMS XapakTep Ha CHCTeMa 3a OCHTYpsIBaHE Ha
KayecTBOTO, C BKJIIOYEHA KOHKpPETHa KyJITypa Ha KayecTBO HE MOXke Ja ObJe KOomupaHa, WIH
TpaHc(heprupaHa 3a M3MOJI3BaHE B Apyra MHCTUTYIHUS U oOpaTtHO. ToBa, KOETO MOXKEM Ja HAyYHM OT
HaIllUsl OMMT U OT ONMHUTA Ha JPYTUTE € BaKHO, HO HE MOXKEM IPOCTO Ja KOMHpame ONMUTa Ha JIpyru
WHCTUTYIMU O3 JONBIHHUTEICH aHalli3, TUCKYCHS W aJalnTHpaHe Ha BB3MOXKHUTE CPEICTBAa 3a
MIOCTUTaHE Ha Ka4eCTBOTO.

Crparernuyecka pamMka 3a MOCTHI'aHe Ha yclex

[Ipennaranero, pa3pabOTBaHETO U M3IIBJIHEHWETO HA BCUUKU IIPOrpaMu C AUCTAaHLMOHHA (opma
Ha oOyuenue ([{PO) B MBBY e chblecTBeHa 4acT OT CTpaTernyeckus My IUIaH U CBBP3aHUTE C TOBA
nencteus. Karo cimenctsue ce ocurypsBaT M yAOBJIETBOPABAT OYAaKBaHUATA Ha CTYAEHTHUTE 34
o0y4yeHHe HaCOUEHO KbM 00yuaeMHMsl, BUCOKOKBATM(DULIMPAHU MPENoAaBaTeNd ¢ borara ekcrnepTusa u
YCIIYTU ChC CHIIOTO Ka4eCTBO KAaTO MpPH OCTaHAJIUTE (OpMU HA 0OydeHHE 3a IIeNIns )KU3HEH LUK OT
00y4eHHUETO.

CobpueBrHaTa Ha KyiaTypara Ha kadectBo Ha MBBY mno cshmectBo ce chabpka BbBB
¢dbopmynupoBka Ha Harvey:

“IIpyyaCTHOCT M aHTaXXUPAHOCT Ha aKaJeMUYHUS ChCTaB; OCh3HATa MOTPEOHOCT OT cHUcTeMa 3a
Ka4yecTBO; NPEAUMMCTBEHO (poKycHpaHe BbpXY NMPOMSHA Ha NOBEJCHUETO HAa YUYACTHULIUTE, a HE MPOCTO
BBpPXY CHUCTEMHTE 3a OJUT, MPOBEPKA M OTYETH, SICHOTA Ha NPEIHA3HAYCHHUETO; CTYACHTUTE KaTo
LEHTHpP; MOOLIPSBAaHE HA MApTHHOPCTBOTO M CHTPYJHHUECTBOTO; (hOKycHpaHe HE caMO BBPXY



WHIMBUyaIHaTa €(PEeKTUBHOCT, a M KbM OOILIECTBEHATA aHTAKUPAHOCT U paboTara B €KHUII; TUIEPCTBO,
KOETO MPUCHEANHSBA , @ HE JUKTYBa, BB3MPHUEMaHE HA BHHIITHO KPUTHYHO OILICHSBAHE; UHTEIPUPAH U
HEMpPEeKbCHAT Tpolec Ha pedIeKCHs; OCHTypsiBaHE Ha KOHTEKCT CTHMYJUpAL] WHUIMATUBUTE 32
CaMOyChBBPIIIEHCTBAHE, HE3aBUCHMO OT Bb3MOxkHHUs puck’ (Harvey, 2008).

MBBY nocrtura HeoOX0AMMOTO HHBO HA JIOBEPUE B CHCTEMAaTa CH 3a YIPaBICHUE HA KAYECTBOTO
Yype3 MUKC OT YeTUpH 0a30BH MEXaHHU3Ma — MPaBHU perylaluu, cepTUHUIpaHe, pernyTaus U HOpMHU
B 001IECTBOTO, CTPYKTYpH U miponenypu. [IpaBauTe HOpMH U cepTU(PUIIUPAHETO Ca MEXAaHU3MH, KOUTO
MOraT Jia ce MPHUYUCIAT KbM MHCTPYMEHTAJIHH, WIM panuoHaiHu. OT apyra cTpaHa penyTanusra u
HOPMHUTE B OOIIECTBOTO, CTPYKTYpPUTE M MPOLEIYypUTEe MPHUHAIIE)KAT KbM KOTHUTUBHUTE WU
HOPMAaTUBHU MexaHu3MH. banancupaHero Ha YyeTHUpUTE TPYNU € JUHAMHYHO U € CHUJIHO MOBJIMSIHO OT
HECTa0MJIHOCTTa HA HalMOHAJHAaTa IIpaBHa paMKa OT €JHa CTpaHa M OT WHOBAaTUBHMUI,
npeanpueMadecku xapakrep Ha MBBY ot apyra.

Kparbk mpernieq Ha MOJENIMTE 32 OCUTYpsiBAaHE Ha KauecTBOTO B EBpora mokaspa , ye € Hajiuie
roJsiMO pa3HooOpa3ue U CUIIHA 3aBUCUMOCT OT HAllMOHAIHUS KOHTeCT. MoXe /a ce Kaxe, 4e € HaJIUIIe
MOCTOSTHHA TCHJICHIIUSA M CTPEMEX 32 IOCTUTaHe Ha HOB OajaHC MEXIy KOJIWYECTBEHH M KaYeCTBEHU
KPUTEPUHU.

OuepraBart ce J1Be 3HAYUTEITHH HACOKH HA Pa3BUTHE HA CHCTEMHUTE 32 aKpEAUTAIUs BbB BUCIIETO
oOpaszoBanue B EBporma, Kouto ca mpeaMeT Ha WHTEH3WBEH aHAIU3 U JIUCKYCHUHM Cpel aKaJeMHYHUTE
CpeaH W TMPaBUTEICTBEHUTEPETYIATOPHH WHCTUTYLIMU — NMPEHACSHE Ha TEXECTTa OT BHUMAHHETO KbM
MPOLIECUTE U MPOLEAYPHUTE, KbM O0YYEHUETO U MPENOJaBaHETO KAaTO ce€ BKJIIOYBAT BCUUKU 00JIacTH Ha
uHCTUTYHMOHANHUS o0xBar (Sursock, 2015) (European Commission, 2014).

YHuuBepcuretute TpsOBa Ja OagaT OTrOBOp HE caMO 3a KadecTBOTO HAa OCHUTypsiBaHE Ha
oOpa3oBaTeNHUsI CH TPOIEC, a CHIIO Taka 3a (pUHAHCOBAaTa CH YCTOWYMBOCT, PE3YJNTAaTHTE OT
HAyYHOM3CIIEOBATENICKaTa CH JEWHOCT, pealu3aluiara Ha CTYACHTHUTE, YIOBJIETBOPEHOCT Ha
CTY/ICHTUTE, PA3BUTHE W YCHBBPIICHCTBAHE HA TMPENOJABATEICKHS CHCTaB, TOECT BBPXY BCHUKHU
acIeKTHU OT TAXHATa e(eKTUBHOCT.

Homara Bepcus Ha crammapra ESG 2015 e ¢okycupan BbpXy KIIOUOBUTE OO0JIACTH Ha
00y4eHHMEeTO W TNpPENoAaBaHETO M € MpeJHa3Ha4yeH Ja Cbh3/aje MOBeYe BB3MOXKHOCTH 3a Pa3BUTHE U
OLIEHKa Ha MMOCTUTAHUTE O0YUUTEITHH PE3YITATH.

3a chlIecTByBaIlUTe MOJIENIM 32 OCUTypsiBaHE Ha KauecTBOTO B EBpoma mMoxe 1a ce kaxe, 4e Te
ca aJanTHpalii pa3IMdHU MOETH - HAKOM OT TSAX Ca BCE OIIE 3aTBOPEHU M MPEANMCBAINM, IPYTH ca
OTBOpPEHH M T'bBKaBU. [loHacTOsIIEM OOJIIMHCTBOTO ca MPOEKTHUPAHU OT areHIMHUTE 3a OLCHSBAHE U
aKpeqUTalus U ca OPUEHTHPAHM JIa MOJMOMOTHAT BBHITHOTO OIEHSIBAaHE ¢ MAaKCHMAJHO OTpa3sBaHe
npuniunure Ha ESG 2015. OuvakBaHusATa ca BCHMYKU CTpaHM B KPAaTKOCPOUEH IUIAH Ja aJanTUpar
HAITBJTHO CHCTEMHTE CH 110 HOBHSI CTaH/IAPT.

o0pu npakTHKH

[TonxoabT 3a M3MON3BaHE HA JOOpPUTE MPAKTUKU € cCXeMaTa, 4pe3 KOATO Ce JaBa pelleHHe 3a
BB3MOKHUTE HACOKH Ha pa3BUTHE B pa3HOOOpa3HM CHUTyallMl Ha TOCTHUTAaHE Ha KadecTBO, 0e3
OrpaHUYEHUATa M TPEANUCBAIIUTE CXEMH Ha CTaHJApTa, WIM 32 BB3MOXHHUTE AITEPHATUBU NpHU
MIPUJIATAaHETO MY.

KmtouoBute Qaxtopu 3a edukacHa cucrema 3a KadecTBO Morar ja Obgar o000LIeHH upes3
npuMepu 3a J00pH TPaKTHUKHA KaTo: aJeKBaTHO CTpaTeTM4ecko IulaHupaHe, e(eKThBHa
OpraHu3alliOHHa CTPYKTYpa, aJIeKBaTHU BBTPEIIHU MPOLIECH 3a OLEHKA, CUCTeMa 3a o0paTHa BpPb3Ka,
BKJIIOYBAaHE HA CTYACHTH W paboTomareny B TPOIECHTE HAa IUIAHWPAHE M OlEHKa, WHTETpHUpaHa
MH(OpMAIIMOHHA CUCTEMa 3a ChOMpaHe U aHaIu3 Ha nHpopmarwsiu ap. (Santos, 2011).



MBBY 6e akTHBeH y4acTHHK B IPOILECa 110 ONPEENIsIHE U MPEICTaBsIHE Ha TOOPUTE MPAKTUKU B
pakute Ha mpoekTa o Epasmyc + “Enhancing Internal Quality Assurance Systems (Descriptions of
examples of good practices in 10 - EIQAS, WG5 (2015).

B pamkute Ha mpoekTta upe3 paborHara rpynma S (EIQAS WPS5 group) e paspaborena u
odunmanHo npejacraBeHa bubmuoreka Ha mpoOpute mpakthkk 1o cranaapra ESG 2015 (Library of
Good Practices). TlonacrosiieM TaM ca BKJIIOUYCHM W MpeAcTaBeHH 19 mpumepa OT pasindHd
yHHBepcuTeTH 0T EBpormeiickoTo o0Opas3oBaTenHo mpocTpaHcTBO. EfHa oT no0puTe NpakTHKH Ha
MBBY eBximoueHa B Ta3u OMOIMOTEKa WM Mao KOHKPETHO — ,,M3mon3BaHe Ha CaMOOIIGHKA TMpH
u3yuaBaHe W npernojaBaHe Ha e3unm’ (“Using self-assessment in modern language teaching and
learning”) (Bux Ilpwioxenue 1. ,,Onucanue Ha noOpa npaktuka mo ESG 2015, cro0Opazno oOmus
dopmar 3a npezcraBsHe’ ).

3akJjr04eHHe U OTBOPEHH BBIIPOCH

OnuThT MOKa3Ba Y€ KIFOUOBHUTE IMOJI3M Ha OCUTYpsSBaHE Ha ChOTBETCTBHE ChC cTaHmapra ESG
Morart 1a 0bJaaT 0000IIEH! O CIECIHUS HaYHH:

ITocTurane Ha 1MO-BMCOKA aHTAKHUPAHOCT Ha aKaJIEMUYHHS ChCTaB;

- dokycupaHe NMPEIUMCTBEHO BHPXY IMPOMSHATA Ha KYJITypara Ha KaueCTBOTO, a HE CaMO BBPXY
CHCTEeMarTa 3a Iperjie]l U OTYCTHOCT;

[ToBumraBane Ha yAOBICTBOPEHOCTTA HA CTYIASHTUTE (NPHU aJCKBATHO TOCTUTAHE Ha OOYyYCHHE

OPHUEHTUPAHO KM TSIX)

ScHo dhopmynupaHO TIpeTHA3HAYCHUE HA CHUCTEMATa U HEPOTUBOPEUMBH MPOIICITYPH;

WuTerpupan U MOCTOSIHEH Tpolec Ha caMmope(IeKCHs, ¥ KaTo pe3y/iTaT BaJWIHU JaHHH, W

nHpOpMaIHs, B KOATO 3aMHTEPECOBAHUTE OT KPAHUS PE3yNITaT UMT JIOBEpHE;

YChbBBPIUICHCTBAH KOHTPOJ [0 BpeME Ha MEPHOJUTE Ha MpoMsiHa U pacTex ((pokycupaHe BbpXY

e(EeKTUBHOCTTA Ha BHTPEIIHUTE MEXaHU3MH)

YchBbpIICHCTBAaHA €PUKACHOCT Ype3 HamMalsiBaHe Oposi HAa MOBTOPHHUTE aHATU3U (OCHTypsiBaHE

Ha KOHTCKCT 3a Hpe)alI/ICMaHe Ha MHUIIMATHUBU 3a YCT)B"I)pHIeHCTBaHe)

[IpencraBenaTa W3BajgKa OT CTPATETWH M TMPAKTHUKU B TO3M JOKJIAJ OTpPa3sBaT KOHCEHCYCa Cpex
OpraHu3alMMTe BKIIOYEHHU B Mpolieca Ha pa3BUTHE HA OCUTYPSBAaHETO Ha KauyecTBOTO B EBporeiickoTo
00pa3oBaTeTHO MPOCTPAHCTBO, KaTO MO TO3M HAYMH Ch3/aBaT 0a3a 3a YCIENIHO NMpHIaraHe Ha TO3U
MOJIXO/.

OmnpeneneHnTe BB3MOKHOCTH 33 YCHBBPIICHCTBAHE ca OOYCIOBEHH OT JKEJIAHHETO Ja ce
(boKycupaT yCUIHMATa BbPXY OCUTYpsIBAHE HAa KQUeCTBOTO, KAaTO C€ MPEOA0eaT NpoOIeMUTe CBbpP3aHU
C peryJiupaHeTo (WJIn CBPBXPETYIUPAHETO) Ha KAa4eCTBOTO.

Cuctemure 3a KauecTBO ca OOEKT Ha HENPEKbCHATO HapacTBaHE Ha MOTPEOHOCTUTE OT
YCBBBPUICHCTBAHE U ITOCTUTaHE HA C(l)eKTI/IBHOCT OT I'JICAHA TOYKAa Ha CbPCBHOBAHUCTO 3a IMPUBJINYAHC
Ha CTYJICHTH.

Hasmrie ca u penuiia OTBOpEHH BBIIPOCH, HA KOUTO TPSIOBA J]a € HAMEPH aJeKBAaTeH OTIOBOP.

Hsikou OT T5IX, CBBpP3aHU ¢ IPUHIUIIA 32 OPUEHTUPAHOCT KBbM CTYJIEHTA ca:

Kak nma ce paspabotu edekTHBHa ycTOMUYMBA CXeMa 3a ONPEACIsIHE HS OTTOBOPHOCTTA 3a

KpailHUTe OOYUYUTEIHU Pe3yJTaTh OT MPENOoIaBaHEeTO U YYEHETO (IIPeroiaBaTeNld U CTYeHTH)?

Kak na ce Gamancupa moTpeGHOCTTa OT MPO3PAYHOCT M MPEACKA3yeMOCT Ha MHOBATHBHUTE
¢dbopmH Ha mpernojaBaHe U yueHe (OHJIaiiH 00yueHHe) KaTo ChIIEBPEMEHHO Ce MOOMIPSBAT U pa3BUBAT
KpPEaTHBHOCTTA M MHUIIMATUBHOCTTA HA 00y4aBaHUTE Ype3 AUCTAaHIIMOHHA (hopMa Ha 00yUdeHHE
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Descriptive Text
Topics
Source of International Business School, http://www.ibsedu.bg/

example of good
practice

Name of activity

Using self-assessment in modern language teaching and learning

Relevance of

Standard 1.3 Student-centred learning, teaching and assessment

activity
Abstract Self-assessment, viewed as a formative procedure, is used in modern language
teaching and learning at IBS. The actions entailed by the operation aim to achieve the
goal of acquiring a second language. The electronic portfolio, eELP,
(http://www.eelp.org/eportfolio/eELP_Guided_Pathway web_en_GB.pdf) of the
Council of Europe is used (http://www.coe.int/en/web/portal/home). Users keep their
portfolio up-to-date. They can work offline but in order to use the links they need an
Internet connection.
Conceptual The European Language Portfolio is a personal document that has three parts.
basis
A language passport A language biography A dossier
Here the language learner  The biography helps the In this part of the ELP the
can summarize his/her learner to set learning learner can keep samples
linguistic and cultural targets, to record and of his/her work in the
identity, language reflect on language language(s) he/she has
qualifications, experience  learning and on learnt or is learning
of using different intercultural experiences
o languages and contacts and regularly assess
Objective with different cultures.

Implementation
process

progress.

Students acquire a second language as they record their progress in communicative
competence attainment and language performance development (e.g. Self-Assessment
Grid in eELP Part 3). This is a continuing process and eELP has turned a powerful tool
with its possibility for addition and expansion.

eELP is pedagogically useful because it generates student autonomy and student-
centeredness on a stable basis. For example, the first step is for the student to create a
personal profile in "My Profile” section as shown below.



http://www.ibsedu.bg/
http://www.eelp.org/eportfolio/eELP_Guided_Pathway_web_en_GB.pdf
http://www.coe.int/en/web/portal/home

¥ European Language ePortfolio =] B3

EUROPEAN LANGUAGE ePORTE

—

‘ Print ‘ Help. Choose Language of Learning. | Spanish v | |  Add Language ‘

-

ALTE !l My Profile =
EAQUALS

Your profile providelgn overview of your personal details and the languages you have learned -
Contact Information please keep your profi -to-date

< Language Passport =
Guidelines

Personal Details
Last Name:
First Name:

Profile of Language Skills Date of Birth:

Europass Language Passport

Self-assessment Grid Mother Tongue(s).

Summary of Language Learning date Personal Details
and Intercultural Experiences

Certificates and Diplomas Language(s) of Learning

Examinations in European # 1 am learning or have learning experience in the following languages. Click the Update/add
Languages offered by ALTE 7 language button to update your languages of learning

ALTE Certificates & Diplomas Spanish
EAQUALS Courses Update/Add Lanquage(s
< Language Biography
Guidelines Save ePortfolio
If you wish to transfer your ePortfolio to another computer or into another ePortfolio, please

My Language Learning Aims
4 guag ol S save your details to floppy disk or CD-Rom.

My Language Learning History Save To

SWOT or other
analysis

Successfulness of operation

Measured by cost-effectiveness, the operation is successful because it involves all
students in the self-evaluation process. All students at IBS benefit from the use of
eELP. The instrument's availability online ensures independence of work which is a
major feature of student-centeredness.

Innovation of operation

The operation is innovative because it has been implemented recently. eELP has been
available for a number of years (since Scherer's original idea was put forth some 20
years ago) but it is at the moment that it is used by all students at the university.
Transferability of operation

Dissemination is possible because the discipline of modern language teaching/learning
is a common element of university curricula. This good practice is in fact quite
widespread even at the moment so it is ready to be multiplied.

Those involved in the implementation of the operation need training as modern
language teachers.

Sustainability of operation

Current and future self-support of the practice is facilitated by its electronic form. It is
available 24 hours and is sustainable without difficulty. Thus, students and teachers are
empowered to use their potential in second language acquisition in an autonomous
way. On the one hand, this is a constant support of motivation for learning and, on the
other, this is a source of the ability to support and uphold the operation.




